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Wi-Fi finds the way when GPS can't
 In the concrete canyons of city centres, GPS satellite positioning systems often fail because high buildings block the signals they rely on. But an unlikely back-up for GPS is emerging: Wi-Fi. 

A Wi-Fi based positioning system developed in the US and the UK works best where GPS fails: in cities and inside cavernous complexes like shopping malls. And because cheap Wi-Fi technology is already appearing on a raft of gadgets like PDAs, cellphones and laptops faster than more expensive GPS receivers are, the developers predict that Wi-Fi could become central to new location-based applications. They say emergency services in particular could find the system an essential back-up.

Wi-Fi allows people to connect devices wirelessly to the internet. Base stations are springing up in coffee bars, libraries, universities, airports, phone booths and other public places. Each base station broadcasts a radio signal to announce its presence to devices within a range of around 100 metres. This signal incorporates a unique network address code that identifies the base station.

Anthony LaMarca of the University of Washington in Seattle, and colleagues at Intel's research labs in both the US and the UK, have developed software that constantly records the radio signal strengths from nearby base stations. 

It can identify the origin of the signal from a database giving the location of 26,000 Wi-Fi base stations in the US and the UK. Using the signal strength from at least three base stations, it can then triangulate the user's location. "This is a poor man's GPS," says team member Bill Schilit of Intel Research in Santa Clara, California. 


Improved algorithms 

At the moment, the new system, called Place Lab, is not as precise as GPS. It can provide accuracy to within 20 to 30 metres, whereas the GPS average is 8 to 10 metres. 

But with improved algorithms that take into account, say, the height of the base station above the ground, or the building materials in the vicinity, LaMarca says "we could get on a par with GPS" in an area as densely served with Wi-Fi as downtown Seattle. The growth of Wi-Fi means all urban areas should one day have similar blanket coverage.

Once a user has Wi-Fi they will not have to buy extra hardware to use Place Lab, and the software can be downloaded for free from www.placelab.org. Increasingly, laptops, cellphones and PDAs are being sold with Wi-Fi capability already installed for around an extra $30. "This is not the case with GPS," LaMarca points out.

Researchers at the University of Glasgow in the UK are planning to test Place Lab's positioning ability on volunteers equipped with Wi-Fi enabled PDAs during 2004's Edinburgh Festival in August - despite the city's patchy Wi-Fi coverage. And in 2005, new software for the PDAs will help people find their way around Edinburgh and keep track of their friends.


Location aware 

Place Lab is not the first software to use Wi-Fi for positioning but - belying its name - it is the first to bring the idea out of the lab and into the real world. 

"Microsoft once set up arrays of access points in a lab, but we are using the existing Wi-Fi infrastructure," LaMarca says. Place Lab has already been tested in Berkeley, San Diego, Seattle, Manhattan and Cambridge in the UK, among other cities. 

The Place Lab team have other applications in the works. Jason Hong, a computer scientist at the University of California, Berkeley, is developing a "location-aware" version of Microsoft's Instant Messenger software. This will allow users to transmit their Place Lab data so that "buddy lists" will not only reveal when friends are online, but also where they are. 

It could also be used to direct a user to the nearest petrol station or coffee bar, remind them their books are overdue as they pass the library, or warn them of traffic congestion ahead.
Wi-Fi si nalézá cestu, kam GPS nemůže

V betonových kaňonech městských center GPS satelitní poziční systém často selhává, protože vysoké budovy blokují signály, na které se spoléhá GPS. Ale nepravděpodobná záloha pro GPS se nahle objevuje: Wi-Fi. 

Poziční systém založený na Wi-Fi vyvinutý v USA a VB pracuje lépe, tam kde GPS selhává: ve městech a uvnitř ohromných uzavřených komplexů jako jsou nákupní střediska. A jelikož levná Wi-Fi technologie se již objevuje v mnozích přístrojích jako jsou PDA, celulární telefony a laptopy rychleji než dražší GPS přijímače, vývojáři předpovídají, že Wi-Fi by se mohlo stát to hlavní k novým pozičně založeným aplikacím. Říkají, že především tísňové služby by mohly najít systém dokonalé zálohy.

Wi-Fi dovoluje lidem spojit zařízení bezdrátově do internetu. Základové stanice rychle vyrůstají v kavárnách, v knihovnách, na univerzitách, na letištích, v telefonních budkách a na dalších veřejných místech. Každá základová stanice vysílá rádiový signál oznamující svoji přítomnost k zařízením v okolí 100 metrů. Tento signál zahrnuje kód jedinečné síťové adresy, který identifikuje základovou stanici.

Anthony LaMarca z Washingtonské univerzity v Seattlu, a kolegové z výzkumných laboratoří Intelu v USA a VB, vyvinuly software který neustále zaznamenává intenzitu rádiového signálu z okolních základních stanic. 

To může identifikovat původ signálu z databáze dávající umístění 26 000 Wi-Fi základových stanic v USA a VB. Použitím intenzity signálu nejméně tří základních stanic, pak může vypočítat triangulaci uživatelovy pozice. "Toto je chudákův GPS," (něco ve smyslu: takto pracuje i GPS) říká člen týmu Bill Schilit výzkumu Intelu v Santa Clara, Kalifornie.

Zlepšené algoritmy 

Právě teď, nový systém, nazývaný Place Lab, není tak precizní jako GPS. Může poskytnout přesnost od 20 do 30 metrů, zatímco GPS  v průměru od 8 do 10 metrů. 

Ale se zlepšenými algoritmy které vezmou v úvahu, řekněme, nadmořskou výšku základové stanice, nebo stavební materiály v nejbližším okolí, LaMarca říká "nemohli jsme na tom být stejně jako s GPS" v oblasti tak hustě pokryté Wi-Fi jako centrum Seattle. Růstem Wi-Fi míní, že všechny prostory města by mohli mít jednoho dne stejné celkové pokrytí.
Jakmile má uživatel Wi-Fi, nemusí kupovat zvláštní hardware pro použití Place Labu, a software může být zdarma stáhnut z www.placelab.org. Stále více, laptopů, celulárních telefonů a PDA s navíc již nainstalovanou WI-FI přijdou na dalších cca 30 dolarů. "Toto není případ GPS," upozorňuje LaMarca.

Výzkumníci na Glasgowské Universitě v UK plánují otestovat schopnost pozicování Place Labu na dobrovolnících mající PDA s Wi-Fi během Edinburghského festivalu v srpnu 2004 - navzdory špatnému pokrytí Wi-Fi signálem ve městě. A v roce 2005, nový software pro PDA, bude pomáhat lidem najít jejich cestu kolem Edinburghu a sledovat jejich přátele.

Vědomý si svého umístění 
Place Lab není prvním softwarem používající Wi-Fi pro pozicování, ale - popírající její jméno - je to první, který vynáší ideu mimo laboratoř do skutečného světa. 

"Microsoft kdysi sestavil pole přístupových bodů v laboratoři, ale my používáme existující Wi-Fi infrastrukturu," říká LaMarca. Place Lab již byl testovaná v Berkeley, v San Diegu, v Seattlu, na Manhattanu a v Cambridge ve VB, společně s dalšími městy. 

Tým Place Lab má další pracující aplikace. Jason Hong, počítačový vědec na Kalifornské Universitě, Berkeley, vyvíjí "location-aware" (v překladu: vědomý si svého umístění) verzi Microsoftího Instant Messangeru. Toto umožní uživatelům přenášet jejich data Place Labu tak, že "seznam kamarádů" nejen neodhalí, kdy přátelé jsou online, ale také kde jsou. 

Také to může být použito pro nasměrování uživatele k nejbližší benzínové stanici nebo kavárně, upomenout jim, že knihy mají vypršenou výpůjční lhůtu, jakmile projdou kolem knihovny, nebo varovat je o blížící se dopravní zácpě.
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